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Hacrosaniee CormamnieHue 0 COBMECTHOM
MPEANPUSITHH COCTABIICHO, MOMMCAHO U
BCTYIIWJIO B CHILY 20 mexnay:

. X , KOMITaHUEN CO31aHHOM U
CYILECTBYIOIIEH MO 3aKOHOIATEIBCTBY
, IMEIOLIEN IOpPUIUYECKUN apec
, JaHHOE BBIPAKEHNUE BKJIIOYAET
BCEX NIPABONPEEMHUKOB X, IMEHYEMOE B
nanpHeimeM "Cropona 1", u

2. Z , KOMITaHMEH CO3JaHHOH B
CYLIECTBYIOLIEHN IO 3aKOHOAATEIBCTBY
MMEIOLIEH IOPUINYECKUH aapec

, JAaHHOE BBIPAKEHUE BKIIOYAET
BCEX MIPABOMPEEMHHUKOB Z, UMEHYEMOE B
nansHewmem "Ctopona 2",

CTOPOHA 1 u CTOPOHA 2
VIIOMUHAIOTCS B TAJIbBHEUIIEM 1O
OTAEJIbBHOCTH KAK "CTOPOHA", A
BMECTE - KAK "CTOPOHBI".

I[TOCKOJIbKY, CTopoHBI *enaroT co31aTh C
LENbI0

(coemecmnozo npouzso0cmea npoOYKyuu u
m.n.) COBMECTHOE IPEIIPUITHE B
COOTBETCTBUU C MOJIOKEHUSIMU HACTOSIIIETO
Coranienus,

Y4YacTHHKHU COBMECTHO 3asBJISIOT, UTO OHU
UMCHOT ITOJIHOMOYUSA U KCIIAHUC 3aKJIHOYUTH
Hacrtosmiee CornamnieHue;

Taxum 06pa3om, YUaCTHUKHU TPHIILTH K
COIJIACHIO OTHOCUTENBHO CIIEAYIOIIErO:

Signed for and on behalf of (MognucaHo ot
MMEHMW W1 MO NOPYYEHUIO)
, (Managing Director)
Signing Date ([daTa nognucaHus)
(commercial stamp / neuams KomnaHuu)

This Joint Venture Agreement is made, signed
and came into force on this  day of 20
by and between:

1 X , the company organized and
existing under the laws of , having
its principal place of business at ,
which expression shall include all assigns,
assignees and successors in title of the X,
hereinafter referred to as "Part 1", and

2. Z , the company organized and
existing under the laws of , having
its principal place of business at ,
which expression shall include all assigns,
assignees, licensees and successors in title of
the Z, hereinafter referred to as "Part 2",

PART 1 AND PART 2 ARE REFERRED TO
HEREINAFTER EITHER INDIVIDUALLY
AS PARTY OR COLLECTIVELY AS
PARTIES.

WHEREAS, the Parties wish to form a Joint
Venture for the purpose of
in accordance with the provisions of this
Agreement;

The Parties mutually declare that they have the
authority and desire to enter into this
Agreement;

It is therefore agreed by the Participants as
follows:

Signed for and on behalf of (MognucaHo ot
MMEHMW W1 MO NOPYYEHUIO)
, (Director General)

Signing Date ([daTta nognucaHus)
(commercial stamp / neuams KomnaHuu)
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CTATbBsA 1 OBIIUE MOJIOKEHUA
1.01 Kommepueckas 1ejib

a. Kommepueckas nesiteabHOCTs COBMECTHOTO
HPEIIPUITHSI COCTOUT B CIIEAYIONIEM:

(onucanue kommepueckou yeau)

b. Ilesn, paan KOTOPBIX B paMKaxX HaCTOSILEr0
Cornamenus cosnaercss COBMECTHOE
HpPEANpUATHE, CTPOIO OTPAaHUYNBAIOTCS TEM,
yT0 3aKkperieHo B Cratee 1.01a u Tem, uro
Jlajiee 3alucaHo B TEKCTE HACTOSILEr0
Cornamenust. CTOpOHBI TaK)K€ COIIACHBI, YTO
co3zianue COBMECTHOTO MPEANPUSTUS HE
CTaBUT CBOEH LIENIbIO U HE JOJDKHO
HCTOJIKOBBIBAThCS KaK CO3/IaHUE HOBOTO
IOPUAMYECKOTO JINLA.

c. Kaxxnas Cropona mony4aetr o6beM paboT B
COOTBETCTBHH C JIOJICH M XapaKTEPOM CBOETO
yaactusi B CoBMecTHOM nipeanpusituu ([lanee
"O6neMm PaboTt"). Kax st Takoit O6bem Pabot
MOIPOOHO OMHUCAH B MPUIOKECHUH K TAHHOMY
CornameHuio.

d. IIpaBa, o6s13aHHOCTH, 00S3aTEIHCTBA U
OTBETCTBEHHOCTH CTOPOH MO HACTOAIIEMY
Cornamenuio OyayT pa3aeibHBIMUA U
WHIUBHTyaTbHBIMH, 3 HE COBMECTHBIMHU MITH
KOJUICKTUBHBIMHU.

e. CTOpOHBI HE CTaBAT LENbIO TAK K€, KaK U
HacTosAmee CornameHue He MpeayCcMaTpruBaeT
CO3/1aHHE TapTHEPCTBA.

B cBOMX B3aMMOOTHOIIEHMSX IO HACTOSILEMY
Cornamennto CTOpOHBI HE MOTYT CUUTAThCS
JIOBEPEHHBIMHU JIUL[AMH.

Signed for and on behalf of (MognucaHo ot
MMEHMW W1 MO NOPYYEHUIO)
, (Managing Director)
Signing Date ([daTa nognucaHus)
(commercial stamp / neuams KomnaHuu)

ARTICLE 1 GENERAL PROVISIONS
1.01 Business Purpose

The business of the Joint Venture shall be as
follows:

(Describe Business Purpose)

b. The purpose for which the Joint Venture is
constituted under this Agreement shall be
limited strictly to the purpose referred to in
Article 1.01a and as further described in this
Agreement. It is further agreed that the Joint
Venture is not intended or deemed to constitute
a new legal entity.

c. Party shall have a scope of work setting out
the extent and nature of his share of the Joint
Venture (a "Scope of Work"). Each Scope of
Work is as described and set forth in the
Schedule hereto.

d. The rights, duties, obligations and liabilities
of the Parties under this Agreement shall be
several and individual, not joint or collective.

e. It is not the intention of the Parties to create,
nor shall tills Agreement be deemed or
construed to create any partnership. In their
relationship under this Agreement the Parties
will not be deemed to be trustees.

Signed for and on behalf of (MognucaHo ot
MMEHMW W1 MO NOPYYEHUIO)
, (Director General)

Signing Date ([daTta nognucaHus)
(commercial stamp / neuams KomnaHuu)
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1.02. Cpok aeiicrBust Corsiamenust

CoBMeCTHOE MPEANPHUATHE BCTYACT B CHITY B
MOMCHT INOAINNCAHUA CTOpOHaMI/I HaACTOAIICTO
CornamieHust ¥ OCTaeTCsl B CUJIE TeX IO, MOKa
nanHoe CornaiieHue He pacTOPTHYTO.
PacropkeHust MOKEeT UMETh MECTO 110 PUYHHE
TOT0, YTO IICIIH €TO CO3JJaHus, KaK TO 3aIlCaHO
B Crartpsa 1.01a, 11eTHKOM M TTOJITHOCTBIO
I[OCTI/IFHYTBI.

Cratbs 2 OnpenesieHne TePMUHOB

2.1. B cOOTBETCTBHUH C HACTOSIINM
CornanieHueM, UCIoJIb3yeMbIe B HEM
HUKECIIEAYIONUE TEPMUHBI UMEIOT
COOTBETCTBYIOIIHNE 3HAYCHUS ¥ IPUMEHUMBI,
KaK B €IMHCTBEHHOM, TaK U BO
MHO>KECTBEHHOM YHCIIC, K HUKECICAYIOMNM
YCIIOBUSIM:

A¢dunrpoBaHHOE U0 IOPUANIECKOTO JIUIA
O3HAYaeT JMIO0, KOTOPOE MPSIMO UM KOCBEHHO
4yepe3 OJHOTO WK OOJIBIIEee YHCIIO
HOCPEIHUKOB, YIIPABIISIET, YIIPABISACTCS HIIH
HaXOJUTCS 101 OOIIMM YIIPaBICHUEM
YIIOMSHYTOTO I0PUANYECKOTO JINIIA.

VYyacTue B KanUTAJIOBI0KEHHUAX 03HAYAET
ocHOBHOI1 Bkiaza B CoBmecTHOe [Ipennpustue,
ocytiecTBisieMblii CTOpOHAMHU, U BKIIFOYAET
BKJIaJ] UMYLIIECTBOM, HAJIMYHBIMU JCHEKHBIMU
CpEICTBAMU U JIIOOBIMH JOTIOTHUTEIBHBIMU
BKJIaZIaMH.

[TpuObLTh U yOBITKH 03HAYAIOT JOXOJBI UITH
yObITKH COBMECTHOTO MPEANPHUATHS BKITIOYAs,
0e3 orpaHUYeHUS, BCE BUJIBI JOXOJIOB,
MPUOBLIN, YOBITKOB UM OTYUCIICHHI.

Cornanienue o3Ha4yaeT HacTosIIee
Cornamenue o co31aHuu (JOrOBOPHOTO)
COBMECTHOTO NpeanpusTis Mexxy CTopoHOH

Signed for and on behalf of (MognucaHo ot
MMEHMW W1 MO NOPYYEHUIO)
, (Managing Director)
Signing Date ([daTa nognucaHus)
(commercial stamp / neuams KomnaHuu)

1.02. Term of the Agreement

The Joint Venture shall come into effect as
soon as the Parties have signed this Agreement
and shall continue in effect until terminated.
Termination shall occur when the purpose and
objectives of the Joint Venture as described in
Article 1.01a are completely achieved.

Article 2 General Definitions

2.1. When used in this Agreement, the
following terms shall have the respective
meanings indicated, such meanings to be
applicable to both the singular and plural forms
of the terms defined:

Affiliate of an entity means a person that,
directly or indirectly through one or more
intermediaries, controls, is controlled by or is
under common control of such entity.

Capital Contribution(s) mean(s) the capital
contribution to the Joint Venture actually made
by the Parties, including property, cash and any
additional capital contributions made.

Profits and Losses mean any income or loss of
the Joint Venture including, without limitation,
each item of Joint Venture's income, gain, loss
or deduction.

Agreement means this (Contractual) Joint
Venture Agreement between Part 1 and Part 2,
including all Exhibits thereto, and all

Signed for and on behalf of (MognucaHo ot
MMEHMW W1 MO NOPYYEHUIO)
, (Director General)

Signing Date ([daTta nognucaHus)
(commercial stamp / neuams KomnaHuu)
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1] u CropoHoii 2, B TOM YHCIIE€ BCE
[TpunokeHus K HeEMy, a TaKXKe BCE MOMPABKU U
N3MCHCHU A, KOTOPBIC BHOCATCA B HCT'O
CTOPOHAMH B TOT WUJIM MHOI MOMEHT BPEMEHHU.

[Tpumenumoe [IpaBo 03HaYaeT Bce 3aKOHBI,
3aKOHO/IaTEIIbHBIC aKThI, IPABUIIA, TOJIOKEHUS,
TIOCTAaHOBJICHHUS, KOJIEKCHI U HHBIC TTPABOBBIC
TpeGoBaHUs JII0OOOTO MEKIYHAPOIHOTO
COTJIAIICHUS WJTH KOHBEHITHH, WIIH
TOCYAapCTBEHHBIX, PETHOHAIBHBIX, MECTHBIX
TOCYTapPCTBEHHBIX OPTaHOB, WHBIX
KOMITETEHTHBIX TOCYIapPCTBEHHBIX OPTaHOB, a
TaKXe PEIICHHUS, TIPEAMCAHS, TPUKA3BI HITH
MHBIC aHAJTOTMYHbIE TpeOOoBaHUA JTI000TO cya,
aJIMAHUCTPATHBHOTO OpraHa WA UHOTO
CyneOHOro opraHa, JeHCTBYOIINE B
COOTBETCTBYIOIIIEE BPEMSI, B KXKJIOM CITy4ae B
4acTH, B KOTopoi CTOPOHBI 00513aHBI UM

IO TYUHSTHCSL.

Kondunennumansuas Madopmanus o3Hadaet
UH(POPMALINIO, OTHOCAIIYIOCS K
XO3SICTBEHHOM AesiTenbHOCTH CTOPOH,
MPUHOCAIIYIO (DAKTHYECKYIO WITH
MOTEHITMAIBHYIO BBITOAY B CHITy TOTO, YTO OHA
B LI€JIOM HEM3BECTHA MIOCTOPOHHUM, B TOM
yuce yciaoBus HacTosmero CorameHus, Bce
TaHHBIC, TEXHOJIIOTUYECKUE CPEACTBA, TapU(bI
Y yCIIOBUS OKa3aHUs YCIIYT, a TAK)KE HHBIC
JIOKYMEHTHI 1 HH(OpMAILsi, O KOTOPIX
[CTopoHBI 1A 0coOble yKa3aHUs B yCTHOU
WM IUCBMEHHOU (popMe 0 TOM, 4TO OHU

SABIIAROTCS KOH(l)I/II[eHI_[I/IaJ'IBHBIMI/I, HJIU KOTOPBIC

110 CBOEMY XapaKTepy MOTYT OOOCHOBaHHO

paccMmaTpuBaThCs Kak KOHQHUACHIUATbHbBIE HIIN

HMMEIOLIME UMYILIECTBEHHBIN XapaKTep.

CTATbBA 3 OBA3ATEJIBCTBA CTOPOH

Cropona 1 u Cropona 2 HecyT
OTBETCTBEHHOCTD 3a BCE JCHCTBUSA U PEIICHUS

Signed for and on behalf of (MognucaHo ot
MMEHMW W1 MO NOPYYEHUIO)
, (Managing Director)
Signing Date ([daTa nognucaHus)
(commercial stamp / neuams KomnaHuu)

amendments and modifications entered into
between parties from time to time.

Applicable Law means all statutes, laws, rules,
regulations, ordinances, codes or other legal
requirements of any international treaty or
convention or other jurisdictional governmental
authority and judgments, injunctions, orders or
other similar requirements of any court,
administrative agency or other legal
adjudicatory authority, in effect at the time in
question and in each case to the extent the
Parties in question is subject to the same.

Confidential Information means information
relating to Parties’ business that derives value,
actual or potential, from not being generally
known to others, including the terms of this
Agreement, all data, technology, fees and terms
of all services, and any documents and
information specifically designated by any
Party orally or in writing as confidential or by
its nature would reasonably be understood to be
confidential or proprietary.

ARTICLE 3 OBLIGATIONS OF THE PARTIES

Part 1 and Part 2 are responsible for all
operations and decisions of the Joint Venture

Signed for and on behalf of (MognucaHo ot
MMEHMW W1 MO NOPYYEHUIO)
, (Director General)

Signing Date ([daTta nognucaHus)
(commercial stamp / neuams KomnaHuu)
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CoBMeCTHOTO MPEANPUATHS U UMEIOT IPaBoO Ha
KOMIIEHCAIIHIO 32 MPEJOCTaBICHIE Pa3INUYHbIX
BUJIOB YCIIYT.

CTATbBA 4 KAIIUTAJTOBJIOKEHUA
4.01. UnBeCTUPOBAHHBINA KAMUTAJI

OO01masi cyMMa MHBECTHPOBAHHOTO KaluTaia
CosmMmectHoro Ipeanpusarus coctTaBiaseT
XX, XXX, XXX nomnapos CILIA.

A) Cropona 1 BHOcuT X, XXX, XXX nomnapoB
CIIA, gto paBusiercst XX% o0111ero
WHBECTUPOBAHHOTO KAIUTAalla ¥ COCTOUT U3

_ (Hanpumep, HAIUYHBIX CPEOCME, MAWUUH U
000py0o8anHus u m.n. ).

B) Cropona 2 BHOocuT cymmy B X, XXX, XXX
nosmapos CIIIA, uto paBHsieTcss XX % o61miero
MHBECTHUPOBAHHOI'O KallUTalla, U COCTOUT U3

and will be compensated for providing various
services.

ARTICLE 4 CAPITAL CONTRIBUTIONS

4.01. Invested Capital

Total invested capital of Joint Venture is USD
XX XXX, XXX

A) The Party 1 contributes USD X, XXX, XXX,
equals to XX% of the total invested capital,
consisting of

_ (e.g., cash, machinery and equipment etc.).

B) The Party 2 contributes an amount of USD
X, XXX, XXX, equals to XX% of the total
invested capital, consisting of

(Hanpumep, HATUYHBIX CPEOCME, MAULUH U
060py0osanus u m.n. ).

4.02. I'pa¢duk BHeCEHUSs] KANIUTAJIA

CTOpOHBI BHOCST CBOM KaluTaJl B MOJHOM
COOTBETCTBUH C rpa)iKOM BHECEHUS KaruTaia
cpasy ImocJiie MOMUCaHHs HACTOSIIIErO
Cornatienus.

I'PADOUK BﬁECEHI/I}I KAITUTAJIA
CTOPOHOMU 1
Bantora: nomnapst CLIA

Ho  (mata)
( )
Ho  (mata)

Signed for and on behalf of (MognucaHo ot
MMEHMW W1 MO NOPYYEHUIO)
, (Managing Director)
Signing Date ([daTa nognucaHus)
(commercial stamp / neuams KomnaHuu)

(e.g., cash, machinery and equipment etc.).

4.02. Schedule of Capital Contributions

The Parties undertake to contribute their
respective capital fully according to the
schedule of capital contribution upon the
signing of the Agreement.

SCHEDULE OF CAPITAL CONTRIBUTION
by PARTY 1

Currency Unit: USD

Till ___ (date)

( )
Till __ (date)

Signed for and on behalf of (MognucaHo ot
MMEHMW W1 MO NOPYYEHUIO)
, (Director General)

Signing Date ([daTta nognucaHus)
(commercial stamp / neuams KomnaHuu)
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( ) ( )
Ho  (marta) Till _ (date)
( ) ( )
HUTOT'O TOTAL

( ( )
)

I'PADOUK BﬁECEHI/I}I KAITUTAJIA
CTOPOHOMU 2
Bamtora: nomnapsr CLIA

SCHEDULE OF CAPITAL CONTRIBUTION
by PARTY 2
Currency Unit: USD

Ho  (mata) Till ___ (date)
( ) ( )
Ho  (mata) Till ___ (date)
( ) ( )
Ho  (mata) Till ___ (date)
( ) ( )
UTOTI'O TOTAL

( ( )
)

4.03. Hecmoco0HOCTL BHECTH CBOIO J0.TI0
KanuraJja

CropoHna, HecriocoOHas 3aBepIIUTh Tpaduk
BBIIJIAT B COOTBETCTBUH C OTOBOPEHHBIMU
BBIILIE YCIIOBUSMH, 00s513aHa U3BECTUTH IPYTYIO
CTOPOHY, COOOIINB O MIPHUUMHAX CBOEH
HECIIOCOOHOCTH cJieNaTh B3HOC, U TOT/1a TaKOi
HEe100pOCOBECTHOW CTOPOHOU
IPEIPUHUMAIOTCS] MEPHI I pa3pereHus
BO3HMKIIEHN cUTyaluu. Takoe U3BeleHne
JIOJDKHO OBITH OTIPABJICHO HE MeHee YeM 3a 30
JTHEH 710 OTOBOPEHHOI0 B rpaduke cpoka ass
COOTBETCTBYIOIINUX B3HOCOB KalMTasa.
HenobpocoBecTHasi CTOpOHA COTJIAIIACTCS
MPEIOCTaBUTh IPYroi CTOPOHE KOMIIEHCAIIUIO
3a (JitoOble BO3MOXKHBIE) IOTEPH.

4.04. Pacnipenesnenue yObITKOB M PHOBLIN

Bapuanr 1.

Signed for and on behalf of (MognucaHo ot
MMEHMW W1 MO NOPYYEHUIO)
, (Managing Director)
Signing Date ([daTa nognucaHus)
(commercial stamp / neuams KomnaHuu)

4.03. Fail to Make the Capital Contribution

Any party is unable to complete the payment
schedule as agreed upon above, shall have to
inform the other party stating the reasons for
not being able to contribute and measures to be
taken by this defaulting party, in order to
resolve the situation. Notice shall be given to
the non-defaulting party no less than 30 days
before the schedule time for the respective
contribution of capital. The defaulting party
agrees to provide compensation to the other
party for losses (if any).

4.04. Sharing of Loss and Profit

Alt. 1.

Signed for and on behalf of (MognucaHo ot
MMEHMW W1 MO NOPYYEHUIO)
, (Director General)

Signing Date ([daTta nognucaHus)
(commercial stamp / neuams KomnaHuu)
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Hons xanurana, BHocumoro CtopoHoit 1
cocraBusieT %, CtopoHoit 2 — % ob1ero
HWHBCCTUPOBAHHOI'O KaIlnuTaJIa.

Jlonst mpuOBLTH 1 YOBITKOB, a TAKXKe JIFOOBIX
PHUCKOB pactipeneiseTcs Mexay CTopoHaMu
COBMECTHOTO MPEATPHUATHUS COTIIACHO
BBIIIICHA3BAHHBIM JIOJISIM.

Bapwuanr 2.

C MOMeHTa BCTYIIJICHHS B CHITYy HACTOSIIIIETO
CornaiieHus 1 10 3aBepIICHIs] KOMMEPYECKOM
nesiteIbHOCTH COBMECTHOTO MPEIITPUSTHS BCSI
npuObLIb, YOBITKU U IPYTHUE aCCUTHOBAHUS U
otuncienus CoBmectHoro [Ipennpustus
JIOJDKHBI 10 3aBEPUICHUH KaXKI0T0
(MHAHCOBOTO TO/1a PACTIPEACIIATHCS
CIIETYIOIINM 00pazoMm:

Croponal- % ( )

Cropona2 - % ( )

CTATHS 5 YIIPABJTEHUE KOMMEPUYECKOM
JAEATEJIBHOCTHU COBMECTHOI'O
NPEAINTPUATUA

Bapuant 1. (CoBmMecTHOE npeanpusTie
ympassiercs CtopoHoit 1)

5.1. CropoHa 1 B osiHO# Mepe pacrnojiaraer
HUCKJIFOYUTENHHBIMU ITOJTHOMOYHUSIMHU
yIpaBieHUsI U KOHTPOJISL HaJl KOMMEPYECKOM
nearenbHOoCThI0 CoBmecTHOTO [Ipeanpustus
corjacHo nensaM Hactosiero CoriameHus u
MIPaBOM MPHUHSTHS BCEX PEIICHUHN 10 TIOBOTY
KOMMepYecKoi aestenbHocTh COBMECTHOTO
[Ipeanpusitus. B cooTBeTCTBUU C 3THM, JTI000€
NPEANPUHSITOE JEHCTBUE €CTh aKT,
CBSI3BIBAIOIINM Yy4aCTHUKOB COBMECTHOTO

Signed for and on behalf of (MognucaHo ot
MMEHMW W1 MO NOPYYEHUIO)
, (Managing Director)
Signing Date ([daTa nognucaHus)
(commercial stamp / neuams KomnaHuu)

The rate of capital contribution of the Party 1 is
XX% and of the Party 2 is XX% of the total
capital contribution.

The rate of profit and loss and any risk is also
shared between the Joint Venture Company's
Parties at the above rates.

Alt. 2.

Commencing on the date hereof and ending on
the termination of the business of the Joint
Venture, all profits, losses and other allocations
to the Joint Venture shall be allocated as
follows at the conclusion of each fiscal year:

Part1- % ( )

Part2- % ( )

ARTICLE 5 BUSINESS MANAGEMENT OF THE
JOINT VENTURE

Alt 1. (Joint Venture is managed by Party 1)

5.1. Part 1 shall have full, exclusive and
complete authority and discretion in the
management and control of the business of the
Joint Venture for the purposes herein stated and
shall make all decisions affecting the business
of the Joint Venture. At such, any action taken
shall constitute the act of, and serve to bind, the
Joint Venture.

Signed for and on behalf of (MognucaHo ot
MMEHMW W1 MO NOPYYEHUIO)
, (Director General)

Signing Date ([daTta nognucaHus)
(commercial stamp / neuams KomnaHuu)
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MpEIPUSATHSL.

5.2. Ha Cropony 1 Bo3naratorcs GyHKIUA
ynpasneHus aenamu CoBMECTHOTO
[Ipeanpustusi, Cropona 1 Hactosmum
00s13yeTCsi JOOPOCOBECTHO UCIIOIHSITH CBOM
JIOJIT B paMKax 00ecreueHus KOMMEPUYECKOM
nearenbHocTH CoBMecTHOTO [Ipeanpusitust.

5.3. CtopoHa 2 He y4acTBYET HE KOHTPOJIHUPYET
U HE YIPaBJIIeT KOMMEPUYECKOU
nearenbHocThi0 CoBmecTHOTO [Ipeanpusitus, a
TaK)Ke HE pacroJiaraeT HUKaKuMu
MOJIHOMOYMSIMH JIeHCTBOBATh OT UMEHH
ComectHoro [Ipennpustust uiv cBSI3bIBaTh
ce0s 00s13aTENHCTBAMHU B €70 HMHTEPECaX.

Bapuanrt 2. (CoBMecTHOE MpeanpusiTHe
yIpaBisieTcs: Y IPaBisSOLIM KOMUTETOM)

5.1. Obmee ynpaBiieHHs] ¥ KOHTPOJIb 32 JCIaMH
CoBmecTHOTO peanpusATHs (MHBIMH, HEXETH
T€, YTO KacaroTcs HerocpeacTBeHHO O0bema
Pabort xaxxnoit u3 CTOpoH) Bo3jaraercs Ha
Yupasnstomuit Komuter, cocTosimmi u3
YEeTBIPEX YETOBEK (MMEHYEMBI B TEKCTE
"Vupasnsitommum Komuretom"). Kaxas
CropoHa 00s13aH Ha3HAYUTH B Y IPaABJISIFOIIIHIA
Komurer nByx (2) cBOMX MpeACTaBUTENCH.

5.2.1 IlepBast CTtopoHa Ha3HAYaET u
B Ka4CCTBC CBOUX HpeﬂCTaBHTeﬂeﬁ.

Bropas cropona Ha3HauaeT u

B Ka4E€CTBEC CBOUX npeleTaBHTeneﬁ.

5.2.2 Kaxnaa CTopoHa U KaXXJIblil U3 €ro
IpeJCTaBUTEINIEH, IPU YCIOBUHU, YTO OH
MUCHEMEHHO YBEAOMUT 00 3TOM JPYTYIO
CropoHy, MOKET Ha3HAYUTh ce0e 3aMEHy ¢
TEM, YTOObI TAaKOH aTbTePHATUBHBIN

Signed for and on behalf of (MognucaHo ot
MMEHMW W1 MO NOPYYEHUIO)
, (Managing Director)
Signing Date ([daTa nognucaHus)
(commercial stamp / neuams KomnaHuu)

5.2. Part 1 shall manage and control the affairs
of the Joint Venture to the best of its ability and
shall use its best efforts to carry out the
business of the Joint Venture.

5.3. Part 2 shall not participate in or have any
control over the Joint Venture business nor
shall it have any authority or right to act for or
bind the Joint Venture.

Alt.2. (Joint Venture is managed by
Management Committee)

5.1 The overall management and control of the
affairs of the Joint Venture (other than any
matters falling solely within either party’s
Scope of Work) shall be vested in a
management committee consisting of four (4)
persons (herein called the "Management
Committee"). Each Party shall be entitled to
appoint two (2) representatives to the
Management Committee.

5.2.1 The First Party hereby appoints
and to be its representatives. The
Second Party hereby appoints

to be its representatives.

and

5.2.2 Each Party or either of its representatives
may by notice in writing to the other Party
appoint themselves alternatives to act in place
of an absent representative.

Signed for and on behalf of (MognucaHo ot
MMEHMW W1 MO NOPYYEHUIO)
, (Director General)

Signing Date ([daTta nognucaHus)
(commercial stamp / neuams KomnaHuu)
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MMPEACTAaBUTEIb 3aMCHSJ OTCYTCTBYIOILECTO
MMpEaACTaBUTECIIA.

5.2.3 Kaxxnass CTopoHa MOKeT B Jit000€ Bpemst
3aMCHUTH CBOUX HpGI[CTaBHTeHeﬁ niim
aNbTepHATUBHBIX MPEJCTABUTENEH, TPU
YCJI0BUH, UTO OH ITUCbMCHHO YBCIOMUT 06
3ToM Jipyryto CTOpoHy.

5.2.4 Kaxnplii IpeICTaBUTENb UK TIPU
YC.HOBI/II/I €ro OTCYTCTBI/IH aﬂbTepHaTI/IBHBII\/'I
MIPEACTaBUTEND JIOJDKCH ObITh HAJICIICH
IIOJIHOMOYHAMMU OJIA TOIO, I-ITO6I>I
npeactaBisiTh CTOPOHY, HA3HAYUBIIYIO €0, B
OTHOILIEHUHU BCE JIEJ, KOTOPBIE KacaroTcs
VYupasnstomero Komurera.

5.3 Ha Bcex 3acenanusx Y npaBJIsitoIIero
Komurera He0OX011M KBOpYM H3 JIBYX (2)
YeJIOBEK, COCTOSIIINM U3 MPEICTaBUTENS WU
aIbTEPHATUBHOTO MIPEICTABUTEINSI OT KaX10H
n3 CtopoH.

5.4 TlpencraButenu a1000# U3 CTOPOH UMEIOT
MpaBO CO3BaTh 3ace/laHue Y MPaBIISIOIIETO
KomuTera, mpenBapuTebHO YBEJOMUB 00
ATOM JAPYTUX MPEICTaBUTENEN.

5.5 IIpencraBuTeny UMEIOT MPaBoO TPEOOBATH
TaKOBOT'O YBEIOMJIEHUSI OTHOCUTEIIBHO
BPEMEHHU U MECTa MIPOBEICHUS 3aceaHus
VYnpasnstomero Komurera, mo kpaitHei Mepe
3a (TATh) paboYMX JHEH, 32 UCKITIOUCHUEM TEX
CJIy4aeB, KOrJa MPeICTaBUTENb OTKAa3bIBAETCS
OT TaKOTO YBEJAOMJICHHU. 3aceIaHus KaK
IIPaBUJIO MPOBOJASTCS IO MECTY AESATEIbHOCTH
onHoit ux CtopoHa TUO0 B APYroM B3aUMHO
COTJIaCOBAaHHOM MecTe. PeneHuss MoryT Takxke
MPUHUMATHCS 10 TeJIEPOHY, TEICKCY U MyTeM

OTIpPaBKY MUCbMEHHOW KOppecnoHaeHuu. Bee

pelIeHus], IPUHATHIE TIO TeIePOHY, TOTKHBI
HEMEUIEHHO IOATBEPKAATHCS ITUCEMEHHO.
Takue MoATBEPKACHUS OTIPABIISAIOTCS

5.2.3 Each Party may replace its representatives

or alternates or revoke such appointments at
any time by giving written notice to the other
Party.

5.2.4 Each representative, or alternate in the
absence of the representative shall have the
authority to represent the Party appointing him
in respect of all matters concerning the
Management Committee.

5.3 At all meetings of the Management
Committee, a quorum shall be two (2) persons
consisting of one representative or alternate
from each of the Parties.

5.4 Any representatives may call a meeting of
the Management Committee by serving notice
thereof on all the other representatives.

5.5 The representatives shall be entitled to al
least (five) working days’ notice of the time
and place of each meeting of the Management

Committee unless all the representatives waive
notice thereof. The meetings shall normally be

held at the site of the Project or either Party's
place of business or otherwise as mutually
agreed. Decisions may also be reached by
telephone, correspondence, telex or cable. All
decisions arrived at by telephone shall be
promptly confirmed in writing to every
representative on the Management Committee
by the Committee’s secretary.
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Signed for and on behalf of (MognucaHo ot
MMEHMW W1 MO NOPYYEHUIO)
, (Managing Director)
Signing Date ([daTa nognucaHus)
(commercial stamp / neuams KomnaHuu)

Signed for and on behalf of (MognucaHo ot
MMEHMW W1 MO NOPYYEHUIO)
, (Director General)
Signing Date ([daTta nognucaHus)

(commercial stamp / neuams KomnaHuu)
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KaKJIOMY TPEJCTABUTEIIO CeKpeTapeM
Komurera.

5.6 Bce pemienus Ynpasmstomero Komurera
JOJKHBI IPUHUMATBCS €AMHOTIIACHO 3a
UCKJIIOYEHHEM CIIy4aeB, OTOBOPEHHBIX B
manuaoM CoralieHun.

5.7 B ciydae, ecnu TpedyeMoe eTUHOTIIaCHOE
pelIeHre He MOXET ObITh JOCTUTHYTO I10
J1r0060My U3 BOIIPOCOB, 3ace/IaHUE MTEPEHOCUTCS
U CO3BIBAETCS 3aHOBO HE paHEe YeM Ha
cnenyromumii pabounii nerp. Eciu Ha aTOM
MEPEHECEHHOM 3ace/laHuu eIMHOTTIacCHOe
MHEHHE TaKKe He ObLJIO JOCTUTHYTO, YTO
BOIPOC MEepeAaeTCs Ha pacCMOTPEHUE
VYnpasmsttomuM Jupexkropam (1100 aumam,
3aHUMAIOIIUM HKBUBAJICHTHYIO TOJIKHOCTB)
kaxaou u3z CropoH. Ecau atu nocnennue
TaKk)Ke HE B COCTOSIHUU MIPUHUTHU K
€MHOIIACHOMY PELIEHUIO B TEUEHUE IECATU
(10) mHei mocne mepBOHAYATBLHOTO 3aCEIaHMsl,
YTO TaKOH BOIIPOC CHUMAETCS C MOBECTKH JIHSL.
N nro60it CTopoHa, HE COTJIACHBIN C ATHM,
UMEET IPaBO 0OPATUTHCS 32 pa3peleHHEM
Cropa B apOUTpaK.

5.8 OnuH U3 nIpeACcTaBUTENEH (MU B €ro
OTCYTCTBHE aJIbTE€PHATUBHBIN MTPEICTABUTEID )
Ha3zHaueHHbIN [lepBoit CTOpOHOI CTaHOBUTCS
[Ipencenarenem Ha Bcex 3aceaHUAX
VYupasnstomero Komurera. Cekperaps,
Ha3zHa4yeHHbIN Ynpasisomum Komurerom,
OTBEYAET 3a BEJCHUE IPOTOKOJIOB 3aceqaHui
Ha3BaHHOT'O KOMUTETA.

5.9 Ecau xaxnas u3 CTOpOH HE B COCTOSIHUU
MPEOCTABUTh MO KpaHEN Mepe OTHOTO
MPEACTABUTEINS WIIH alIbTEPHATUBHOTO
MPEJICTaBUTEIS JUIS y4acTUsl B CO3BAHHOM I10
BCEM IpaBUJIaM 3acelaHuM Y IPaBIISIONIETO
KomuTeTa, To TakoBO€ 3aceiaHre IEPEHOCUTCS
Ha /1Ba (2) pabouux nHs 1 Bce CTOPOHBI

5.6 All decisions of the Management
Committee must be unanimous save where

otherwise specifically stated in this Agreement.

5.7 In the event that the necessary unanimity
cannot be reached on any matter the meeting

shall be adjourned and reconvened not less than

one (1) working day later. If at that later
meeting unanimity cannot be reached the
matter in question shall be referred to the
Managing Directors (or their equivalent) of the
Parties. If they are unable to reach a decision
within ten (10) working days after the original
meeting then the matter in question shall be
deemed rejected. Any Party aggrieved by such
rejection shall be entitled to refer the matter to
arbitration as a dispute.

5.8 One of the representatives (or alternate in
the absence of a representative) appointed by
the First Party shall be the Chairman at all
meetings of the Management Committee. The
secretary appointed by the Management
Committee shall be responsible for keeping the
minutes of all meetings of the Management
Committee.

5.9 If either Party fails to cause at least one of
its representatives or alternates to attend at a
duly convened meeting of the Management
Committee the meeting shall be adjourned for
two (2) working days and the Parties shall
immediately be notified be telex or cable of
such adjournment. If the non-attending Party
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Signed for and on behalf of (MognucaHo ot
MMEHMW W1 MO NOPYYEHUIO)
, (Managing Director)
Signing Date ([daTa nognucaHus)
(commercial stamp / neuams KomnaHuu)

Signed for and on behalf of (MognucaHo ot
MMEHMW W1 MO NOPYYEHUIO)
, (Director General)
Signing Date ([daTta nognucaHus)

(commercial stamp / neuams KomnaHuu)
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HEMEJIEHHO CTaBATCS B U3BECTHOCTD
OTHOCHUTEIIbHO TaKoBOro nepexoca. Eciu
CropoHna, He ABUBLIASICS HA 3ace/laHue, HE
MOJKET HalpaBUTh CBOETO MPEICTABUTENS WIH
AIBTCPHATUBHOTO NPECACTABUTCIIA HA
NEPEHECEHHOE 3aceJaHue T10 JII000H MpudnHe
KpoMC TOﬁ, YTO HAXOJUTCA BHC €0 KOHTPOJIA,
TO €IMHOTJIACHOE PElIeHHE IPUHUMAETCA TEMU
CropoHamu, KOTOpbIE IPUCYTCTBYIOT Ha
3acellaHNM, U TaKOe PEIICHNEe CUUTACTCS
3aKOHHO NPUHATHIM PCIICHHUEM
VYupasnstomero Komurera.

5.10 U3aepkKu, MOHECEHHBIE KaXKI0H
CTOpoHOIi B OTHOUIEHUH ITPEICTABUTEINSI NN
aIbTEPHATUBHOTO MPEICTABUTENS,
3aJIEMCTBOBAHHOIO B Y IIPABIIAIOLIEM
Komurere, noxarcs Ha camy CTOpOHY U HE
MOT'yT GBITB BBICTABJICHBI COBMGCTHOMY
PEIPUITHIO.

5.11 Ecnu nro6ast 3 CTOPOH HE BBIMOTHSIET
CBOUX 00513aTEIbCTB, TO HAPYIIUBIIIAs CBOU
o0s3arenbeTBa CTOPOHA HE MUMEET MpaBa
NPUHUMATD y4acTHUE B OJ0OPEHUH, TPUHATHH
JT000TO PEIICHHs], MEp WU JICUCTBUH B
oTHouIeHUH COBMECTHOTO MPEATIPUATHUS U
IIPEICTAaBUTENN NI aJIbTCPHATUBHBIC
npejacTaBuTeNn Takoil CTOPOHBI, 1Oy CTUBIIEH
nedoIT, He UMEIOT NpaBa MPUHUMATh y4acTHe
B TOJIOCOBaHUH Ha 3aceJaHUSAX Y IIPaBIIAIOIIErO
Komurera, u moboe penieHus, NpuHsIToe
VYpasngromum KoMuTeToOM B X OTCYTCTBHE
CUMTAETCS IPABOMOYHBIM PEIICHUEM HIIH
neiicteBueM COBMECTHOTO IPEIITPUATHSL.

CTATbBA 6 COTJIAIIEHUA C TPETBUMU
JUIOAMHU U C AOOUINPOBAHHBIMH
JUIAMM CTOPOH

Signed for and on behalf of (MognucaHo ot
MMEHMW W1 MO NOPYYEHUIO)
, (Managing Director)
Signing Date ([daTa nognucaHus)
(commercial stamp / neuams KomnaHuu)

fails to cause any representatives or alternates
to attend at the resumed meeting other than as a
result of causes beyond the control of that
Participant, then unanimous decisions taken by
those present at such meeting shall constitute a
valid decision of the Management Committee.

5.10 The costs incurred by each Party in
respect of its representative or alternate in the
functioning of the Management Committee
shall be borne by such Party and shall not be a
cost chargeable to the Joint Venture.

5.11 If any Party is in default, such defaulting
Party shall not be entitled to take part in any
approval, action, step or proceeding with
respect to the Joint Venture and the
representatives or alternates of such defaulting
Party shall have no right to participate in the
voting at any meetings of the Management
Committee and any decisions or actions to be
taken by the Management Committee in its
absence shall be deemed a valid decision or
action of the Joint Venture.

ARTICLE 6 AGREEMENTS WITH THIRD
PARTIES AND WITH AFFILIATES OF THE
JOINT VENTURERS

Signed for and on behalf of (MognucaHo ot
MMEHMW W1 MO NOPYYEHUIO)

, (Director General)

Signing Date ([daTta nognucaHus)
(commercial stamp / neuams KomnaHuu)
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6.01 [delicTBUTEJIBLHOCTD CEJI0K

AddunupoBaHHBIC TUIIA CTOPOH HACTOSIIIETO
Cornamenust MOTYT OBITh 3a/1eHICTBOBAaHBI B
okazanue ycayr aist CoOBMECTHOTO
[pennpustus. JlelficTBUTETLHOCTH TF000H
CENKU, COTJIAIlIEHUS WM BBIIIAT,
ocytecTBisieMbIX COBMECTHBIM
npeanpusTieM u aGpGUIuPOBAaHHBIMH JIUIIAMHA
cTopoH HacTosiero CornameHus,
JIOTTYCKaeMbIX B COOTBETCTBUU C YCIOBUSIMU
Hacrosero CornamieHus, He MOTYT 3aBUCETh
OT OTHOLICHHUM MEXIy CTOPOHAMHU U UX
apduIMpOBaHHBIMU JTUIAMHU, PAaBHO KaK U OT
0J100peHUS BBILLIEYTIOMSHYTBIX CIEJIOK,
COTJIAIICHUH WU BBITUIAT.

6.02 IIpoune BUABI KOMMepPYeCKOI
AessTeIbHOCTH CTOPOH HACTOSIEIr0
Cornamenus

Ctoponbl Hactosiiero CoriameHus 1 X
COOTBETCTBYIOIHUE a)(PUIMpOBaHHBIE THIIA
UMEIOT IIPABO HA BBIFOJIHOE yYacTUe U
npuOBLIb B PYTUX 00IaCTAX KOMMEPUECKOM
NeSITeIbHOCTH, HE CBA3aHHBIX ¢ COBMECTHBIM
[Ipennpustuem.

CoBmMmectHOE [Ipennpustue He UMeET NpaBa Ha
JIOXOJIbI MJIU BBIPYUKY, TIOJTYyYECHHBIE U3
YIOMSHYTBIX JIpYTUX 00JacTeil KoMMepyecKon
JEATEIBHOCTH, Ja)KE B TEX CIIydasX, €CIIN
BBILICYTOMSAHYTHIE 00JaCTH KOMMEPUECKOM
JEATEIIBHOCTH - OTCHIUAIBHBIE KOHKYPEHTBI,
¥ MO00HBIE BUIBI KOMMEPUYECKON
JESATEIIBHOCTH HE JOJDKHBI pACCMaTPUBATHCS
KaK HETIPaBOMEPHBIE NI HEKOPPEKTHBIE.

CTATHA 7 BOSMEINEHUE PACXO/10OB

Bce pacxonpsr CoBmectHoro IIpennpustus
omtaunBaroTcs {Ctoponoit 1/CtopoHoii 2} u

Signed for and on behalf of (MognucaHo ot
MMEHMW W1 MO NOPYYEHUIO)
, (Managing Director)
Signing Date ([daTa nognucaHus)
(commercial stamp / neuams KomnaHuu)

6.01 Validity of Transactions

Affiliates of the parties to this Agreement may
be engaged to perform services for the Joint
Venture. The validity of any transaction,
agreement or payment involving the Joint
Venture and any Affiliates of the parties to this
Agreement otherwise permitted by the terms of
this Agreement shall not be affected by reason
of the relationship between them and such
Affiliates or the approval of said transactions,
agreement or payment.

6.02 Other Business of the Parties to this
Agreement

The parties to this Agreement and their
respective Affiliates may have interests in
businesses other than the Joint Venture
business.

The Joint Venture shall not have the right to the
income or proceeds derived from such other
business interests and, even if they are
competitive with the Partnership business, such
business interests shall not be deemed wrongful
or improper.

ARTICLE 7 PAYMENT OF EXPENSES

All expenses of the Joint Venture shall be paid
by {Part 1/Part 2} and shall be reimbursed by

Signed for and on behalf of (MognucaHo ot
MMEHMW W1 MO NOPYYEHUIO)
, (Director General)

Signing Date ([daTta nognucaHus)
(commercial stamp / neuams KomnaHuu)
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Bo3MemarTcs CoBMecTHIM [Ipeanpusaruem.

CTATbHsA 8 BOSMEIIEHUE YBBITKOB CTOPOH

8.01. Cropownsl Hactosero CornaiieHus He
HECYT OTBETCTBEHHOCTH JIPYT MEPE IPYroM 1o
MOBOJIY JIOOBIX YOBITKOB, MTPOMCTEKAIOIINX
BCJIC/ICTBUE JIFOOOTO ACHCTBUS UITU
0e31eicTBUSI, €CIIM JOTOAJIMHHO U3BECTHO, UTO
TaKas TUHUS MOBEJCHUS BBIOUPANIACh, HCXOIS
u3 unrepecoB CoBmectHoro I[lpennpusrus, u
HE SIBJISLJIACh MIPOSIBJICHUEM XaJaTHOCTH HIIU
HETPABOMEPHBIX IEUCTBUIA.

Croponbl HacTosiero CornameHus
00513yI0TCSI BO3MEIIATH APYT APYTy BCe YOBITKU
U TUTaTeXH, BOSHUKAIOIINE B PE3yJIbTaTe
B3bICKAHU OOJII0B, a4 TAKIKC MPOYUC paCXOAbl U
CYMMBI, BBITIJIAUEHHBIE B LIETISAX
YPETYJIUPOBAHUS PA3JIMYHOIO POJA IPETEH3UH,
noJepKuBaeMbIX HacTosuM CornameHuemMm
B pamkax CoBmecTHoro [Ipennpustus.

8.02. O6e CtopoHbI 00s13aHBI BEITIOTHAITH
HacTosuee CornameHue, U eciu Kakas-i1u0o
u3 CTOpOH HapyLIHT JI000€ UX €ro
MOJIOKEHUH, YeM HaHeceT yiiepO GUHAHCOBBIM
U I0PUINYECKUM TIpaBaM qpyroii CTOpoHBI, TO
takas Ctopona, HapymmuBmas C, o0s3aHa
BBITIATUTH APyroi CTOpoHE KOMIICHCAIIHIO 32
MOHECEHHbIE TOI YOBITKH, BKIIIOYas
nocaeayomuil ymep0 1 COOTBETCTBYIOIINE
CyneOHbIE U3ICPIKKH.

CTATHA 9 POCITYCK

9.01 ComectHoOe [Ipennpusitue
JUKBUAUPYETCS MIPH HACTYIUIEHUH JIF000TO U3
CJIEMYIOMINUX COOBITHH:

Signed for and on behalf of (MognucaHo ot
MMEHMW W1 MO NOPYYEHUIO)
, (Managing Director)
Signing Date ([daTa nognucaHus)
(commercial stamp / neuams KomnaHuu)

the Joint Venture.

ARTICLE 8 INDEMNIFICATION OF THE
PARTIES

8.02. The parties to this Agreement shall have
no liability to the other for any loss suffered
which arises out of any action or inaction if, in
good faith, it is determined that such course of
conduct was in the best interests of the Joint
Venture and such course of conduct did not
constitute negligence or misconduct.

The parties to this Agreement shall each be
indemnified by the other against losses,
judgments, liabilities, expenses and amounts
paid in settlement of any claims sustained by it
in connection with the Joint Venture.

8.02. Both Parties should exercise this
Agreement, and if either Party violates this
Agreement causing the other Party a loss to the
financial and legal rights of the other Party, the
Party violating this contract should pay
compensation of such loss to the other Party
including consequential damages and related
legal costs.

ARTICLE 9 DISSOLUTION

9.01 The Joint Venture shall be dissolved upon
the happening of any of the following events:

Signed for and on behalf of (MognucaHo ot
MMEHMW W1 MO NOPYYEHUIO)

, (Director General)

Signing Date ([daTta nognucaHus)
(commercial stamp / neuams KomnaHuu)
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(a) oOBsBICHNE OAHKPOTOM HUJTH
HeIJIaTeXeCoCOOHBIM JIt000# 3 CTOpOH.

(b) mponaxca wM WHAs JIUKBUAINSA, HE
BKJIIOUYasi 0OMEH BCEX WIJIHM CYIIECTBEHHOM
yactu akTuBoB CoBmecTHOro IIpeanpustus.

(c) Bzaumnoe cornmacue CTOpoH.

CTATbBA 10 TPOYUE YCJIOBUA

10.01 Byxranrepckne KHMI'Y ¥ OTYeTHBIE
JOKYMEHTBI

CoBMmecTHOE peAnpusTHE 0053yeTCs XPaHUTh
COOTBETCTBYIOIIHE OyXTraaTepCcKue KHUTH U
OTYETHBIEC JOKYMEHTHI B CBOCH KOHTODE,
cofieprKallye peanbHbIe U TOYHBIE OTYETHI 000
BCEX KOMMEPUYECKUX ONepaIysiX, MPOBOAMMBIX
B CBSI3H C JICSATENbHOCTHI0 COBMECTHOTO
NPEIIPUSATHSL.

10.02 Cpok neiicTBust

B ciydae ecnu mo60e U3 yCIOBHI HACTOSIIETO
CornameHnus yTpaTUT 3aKOHHYIO CHITY, OHO
HUKAaK HE JJOJDKHO 3aTparuBaTh CPOK AEHCTBUSA
OCTJIbHBIX MOJI0KEHUI HACTOSAIIETO
Cornamienus.

10.03 EquncrBo CorJianmenus

Hacrosimee Cornanienue npeacTaBisier co0oit
MOJIHOE MOHMMaHue u corinacue CTopoH
HaCTOAIICTO CornaiieHus o nmoBoay €ro
npenmeta, 1’ y CTOpOH HE UMEETCsl HUKaKuX
VHBIX COTJIALIEHH, JOTOBOPEHHOCTEN,
00s13aHHOCTEHN WIJIM TapaHTHi, KPOME TeX,
KOTOpBIE C(HOPMYITHUPOBAHBI HACTOSIIIIM
Cornamenuem.

Signed for and on behalf of (MognucaHo ot
MMEHMW W1 MO NOPYYEHUIO)
, (Managing Director)
Signing Date ([daTa nognucaHus)
(commercial stamp / neuams KomnaHuu)

(a) The adjudication of bankruptcy or
insolvency of either of the parties.

(b) The sale or other disposition, not including
an exchange of all, or substantially all, of the
Joint Venture assets.

(c) Mutual agreement of the parties.

ARTICLE 10 MISCELLANEOUS PROVISIONS

10.01 Books and Records

The Joint Venture shall keep adequate books
and records at its place of business, setting
forth a true and accurate account of all business
transactions arising out of and in connection
with the conduct of the Joint Venture.

10.02 Validity

In the event that any provision of this
Agreement shall be held to be invalid, the same
shall not affect in any respect whatsoever the
validity of the remainder of this Agreement.

10.03 Integrated Agreement

This Agreement constitutes the entire
understanding and agreement among the parties
hereto with respect to the subject matter hereof,
and there are no agreements, understandings,
restrictions or warranties among the parties
other than those set forth herein provided for
this Agreement.

Signed for and on behalf of (MognucaHo ot
MMEHMW W1 MO NOPYYEHUIO)
, (Director General)

Signing Date ([daTta nognucaHus)
(commercial stamp / neuams KomnaHuu)
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10.04 3arosoBku

3aroJjIoBKH, Ha3BaHMS U ITOA3ar0JI0BKH,
UCTIONIb3yeMbIe B HacTosIeM CorameHuw,
HMPHHSTHI JINIIH Pa YIPOIICHHS CChUIOK U HE
JOJIKHBI 3aTParuBaTh 3HAYCHUE UITU
MOCTPOCHHUE JTFOOO0T0 U3 YCIIOBUI HACTOSIIETO
CornameHus.

10.05 YBenomienust

Ecnn nactosumm CornamieHuem He
oTpezieNieH0 UHaYe, Bce He0OXO0IMMBbIe
YBEAOMJIEHHSI B CUITy HACTOSILETO
CornamieHust 10JKHBI IPEICTABIIATHCS B
NUCHMEHHOMN (hopMe, U CUUTAIOTCS
OTHPABJICHHBIMH, €CJIM OHU MTEPECHUTAIOTCS 11O
IIOYTE C NPEABAPUTENBHO OIJIAYEHHON
CTOMMOCTBIO ITEPECHIIKY B BUJE 3aKa3HON
KOPPECIOHJIEHIINH C YBEAOMIIEHUEM O
BPYUYEHHH OTIIPABJIEHUS aJpecary Mo aapecam
CTOpPOH, YKa3aHHBIM B HACTOSIIEM
CornameHny Uiy no IpyruM agpecam,
BIIOCJIEZICTBUH OIIPEIEICHHBIM CTOPOHAMHU, B
COOTBETCTBUU C MPEJICTABIIEHHBIM UMHU
MMCbMEHHBIM YBEJIOMJICHUEM.

10.06 IlpumennMoe 3aKOHOAATEIBCTBO

Hacrosuee Cornamesue 10KHO ObITh
PacCMOTPEHO U MPUBEICHO B UCITOJIHCHUE
COTJIACHO 3aKOHOJIaTEIbCTBY

10.07. Pa3penienue criopos

CTOpOHBI TOIKHBI TPHUIIOKHUTH BCE YCHITUS JITIS
MHUPHOTO Pa3pelieHus: BCEX BOMPOCOB,
BO3HHKAIOIINX B CBS3H C IAHHBIM
Cornamenuem. B tex cinyuasix, korja B
TEUEHUE COpOKa MAaTH (45) qHEH NO0CTUYD
pa3peuieHus He yAajIoch, OJHa U3 CTOPOH

Signed for and on behalf of (MognucaHo ot
MMEHMW W1 MO NOPYYEHUIO)
, (Managing Director)
Signing Date ([daTa nognucaHus)
(commercial stamp / neuams KomnaHuu)

10.04 Headings

The headings, titles and subtitles used in this
Agreement are for ease of reference only and
shall not control or affect the meaning or
construction of any provision hereof.

10.05 Notices

Except as may be otherwise specifically
provided in this Agreement, all notices required
or permitted hereunder shall be in writing and
shall be deemed to be delivered when deposited
in the United States mail, postage prepaid,
certified or registered mail, return receipt
requested, addressed to the parties at their
respective addresses set forth in this Agreement
or at such other addresses as may be
subsequently specified by written notice.

10.06 Applicable Law

This Agreement shall be construed and
enforced under the laws of the

10.7. Dispute Resolutions

The Parties shall endeavor to settle amicably
any dispute arising out of or in connection with
or relating to this Agreement. Where no such
settlement is reached, either Party may by
giving forty five (45) days’ notice to the other
Party, refer the matter to arbitration as
stipulated hereinafter.

Signed for and on behalf of (MognucaHo ot
MMEHMW W1 MO NOPYYEHUIO)
, (Director General)

Signing Date ([daTta nognucaHus)
(commercial stamp / neuams KomnaHuu)
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cooOmraer Apyroi CTOpOHE MPHUUNHBI
oOpareHust B ApOUTpPax, B TOPSIZIKE,
YKa3aHHOM HIKE.

B coorserctBuu ¢ [IpaBriiamu
VYperynupoBanus u Apoutpaxa
Mexnynapoanoi Toprosoii [lanarsl, (3) Tpu
apOuTpa JOJKHBI Pa3peUIUTh CIIOP,
BO3HHKIINI B COOTBETCTBUHU C JAHHBIM
KoHTpakToM u 3asiBiIeHHBIM 7151 ApOuTpaxa.

Kaxnas 3 CTopoH Ha3Ha4YaeT MO OJTHOMY
apOUTpy, KOTOPHIE B albHEHIIIEM BEIOUPAIOT
TPETHEro apOoUTpa, KOTOPHIN OYIET SABIATHCS
[Ipencenarenem. Eciau B Teuenue 30
(Tpunuatu) HEH apOUTPHI, HA3HAYCHHBIC
CropoHamu, HE CMOTYT JJOCTUYh COTJIAIICHHSI,
[Ipencenarens OyneT Ha3HAUYCH APOUTPAKHBIM
Cynom Mexnynapoanoit Toprosoii [1anaTsr
1o TpeOOBaHUIO JIIOOOH U3 CTOPOH.
Hasnauennsrii [Ipencenarens He N0KEH OBITH
Ha3Ha4yeH OJAHON U3 CTOPOH WJIM JIUII,
cocraBmstonux CTOPOHY UITH SIBISITHCS
MOJIaHHBIM UJIM YPOXKEHIIEM CTpaHbI J1I000i 13
CTOpPOH.

Ecnu nepen BeIHECEHHEM OKOHUYATEIIEHOTO
petieHus ApOoUTp yMUpaeT WiH NMpeKpaiiaer
CBOIO JICATEIHLHOCTh B KauecTBe ApOUTpa,
CTOPOHBI IOJKHBI HEME/JIEHHO Ha3HAUNTh
HOBOTro Apbutpa. Hukakoii mocienyromumi
ApOuUTp HE UMEET MpaBa UTHOPUPOBATH JTHOO0E
pelIeHre WIH YKa3aHUEe TPEIbITYIIEro
Apbutpa, a TaKKe U3MEHUTH WM UCTIPABUTH
ar060e perieHne nmpeasiaynero Apourpa,
KpOMeE TeX CIy4yaeB, KOrJa Mpeabl Iyt
ApOUTp UMEN TOTHOMOYHS CIIENATh TaK MPU
COOTBETCTBYIOIIIEM Ha TOT MOMEHT
ApOutpaxkaom Pernamenrte u/wim npu
0000 THOM COTJIaCUU 00EHX CTOPOH-
y4acTHUKOB HacTosmero Konrpakra.

ApOuTpaxx JOKEH MPOBOAUTHCS B

Signed for and on behalf of (MognucaHo ot
MMEHMW W1 MO NOPYYEHUIO)
, (Managing Director)
Signing Date ([daTa nognucaHus)
(commercial stamp / neuams KomnaHuu)

Three (3) arbitrators in accordance with the
Rules of Conciliation and Arbitration of the
International Chamber of Commerce shall
settle any dispute referred to arbitration under
this Agreement.

Each Party shall appoint arbitrator and the two
arbitrators thus appointed should agree on the
third arbitrator who will act as the Chairman. If
the two arbitrators fail to reach such an
agreement within (30) days, then the Chairman
will be appointed by the Court of Arbitration of
the International Chamber of Commerce at the
request of either Party. The said Chairman shall
not be originated from or a national of the
country of either of the Parties or any of the
entities composing a Party.

If before making his final award the
{Arbitrator} dies or ceases to act as the
Arbitrator the parties shall immediately appoint
a further Arbitrator. No such further Arbitrator
shall be entitled to disregard any direction of
the previous Arbitrator or to vary or revise any
award of the previous Arbitrator except to the
extent that the previous Arbitrator had power to
do so under the relevant Arbitration Rules at
that time and/or with the agreement of both
parties to this Agreement.

Arbitration shall take place in
unless otherwise agreed upon by the Partles.

Signed for and on behalf of (MognucaHo ot
MMEHMW W1 MO NOPYYEHUIO)
, (Director General)

Signing Date ([daTta nognucaHus)
(commercial stamp / neuams KomnaHuu)

17



https://miripravo.ru/

MIRIPRAVO.RU — ANALYSES, CONTRACTS, LEX MERCATORIA

(2opoo, cmpana) ecnu
CTOpOHBI HE JIOTOBOPHITUCH O IPYTOM.

S3bIKOM apOuTpaxka SIBISETCS

Pemienune OonpIIMHCTBA apOUTPOB SIBIISAETCS
OKOHYATEJIbHBIM U 00513aTEIbHBIM /7151 00euX
CTopoH, perieHne MOKeT ObITh BBEACHO IS
NPUHYIUTEITFHOTO OCYIIECTBICHHS B TF0OOM
Cyze, MeroIeM He0OXO0AUMYIO IS STOTO
IOPHUCIUKITHIO.

CTOpOHBI IOJKHBI BBIIONHATH YCIOBUS
nanHoro CorameHust HECMOTpPsI Ha TIEpUOJT
BPEMEHH, HEOOXOIUMBIH 1151 BHIHECCHHUS
pemeHust Apoutpaxa.

CTOpOHBI MOATBEPIKAAIOT, UTO JAHHOE
COTJIAIIICHUE SIBIISIETCS YETKUM U 0€30T3BIBHBIM
OTKa30M OT JIFOOOTO MpaBa
HENPUKOCHOBEHHOCTH JTF000# 13 CTOPOH HiTn
OpraHu3alfii B OTHOIICHHH 3aKOHHOCTH
IPOBEICHUS apOUTPAXKHOTO pa3OMpPaTEIbCTBA,
a TakKe 00s13aTeIbHOM BBIIUIATHI CYI€OHOTO
BO3HATrPaXICHUS.

B cnyuae oTCyTCTBUS UM HEBO3MOXHOCTH
UCTIOJIB30BaHUsI COOTBETCTBYIOLIECTO 3aKOHA
WM 3aKOHOJATEITFHOTO aKTa

(ykazamo 1opucouxkyuro), OTHOIICHUS MEXTY
Croponamu nanHoro CoriamieHus JOTKHbI
peryIupoBaThCS OOIIMMH MTPUHITUTIAMA
MEXTyHApOJIHOTO YaCTHOTO TpaBa.

10.08 Jpyrue noKyMeHTBbI

Croponsbl Hactosiero CornameHus CorjiacHsbl,
YTO OHHU I'OTOBHBI Hp@I[CTaBI/ITI: z[pyme
HEO0OXOAUMBIC TOKYMEHTBI, KOTOPBIE MOTYT
HOTpe6OBaTBC}I B ICJIAX UCITOJTHCHUA
Hactosmero Coriamesus.

Signed for and on behalf of (MognucaHo ot
MMEHMW W1 MO NOPYYEHUIO)
, (Managing Director)
Signing Date ([daTa nognucaHus)
(commercial stamp / neuams KomnaHuu)

The language of arbitration shall be the
language.

The decision of the majority of arbitrators shall
be final and binding on the Parties, and
judgment on the award rendered may be
entered for enforcement in any Court having
jurisdiction in respect thereof.

The operations and activities of the Parties with
respect to the execution of this Agreement shall
continue notwithstanding the period of time
required for issue of the Arbitration decision.

Parties agree that this agreement to arbitrate is
an explicit and irrevocable waver of any claim
of immunity which might otherwise be
available to the Party or such an entity against
the arbitration proceedings in validity and
enforcement of the award or any judgment
thereon.

In case of absence or impossibility of using the
corresponding law or legislative act of

the relations between the Parties
under this Agreement shall be regulated by
common principles of international private law.

10.08 Other Instruments

The parties hereto covenant and agree that they
will execute each such other and further
instruments and documents as are or may
become reasonably necessary or convenient to
effectuate and carry out the purposes of this
Agreement.

Signed for and on behalf of (MognucaHo ot
MMEHMW W1 MO NOPYYEHUIO)
, (Director General)

Signing Date ([daTta nognucaHus)
(commercial stamp / neuams KomnaHuu)
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B ynoctosepenue uero, CTOpoHbI 00sI3yIOTCS
UCHONHATH HacTosuiee CorylanieHue OT
BBIIICYKa3aHHOU JaThl.

[Toanucano, CKpeIIeHO MeYaTho U BPYUEHO B
HPUCYTCTBUU

Signed for and on behalf of (MoagnucaHo ot
MMEHMW W1 MO NOPYYEHUIO)
, (Managing Director)
Signing Date (JaTta noanucaHus)
(commercial stamp / neyame KomnaHuu)

In Witness Whereof, the parties hereto have
executed this Agreement as of the day and year
first above written.

Signed, sealed and delivered in the presence of

Signed for and on behalf of (MognucaHo ot
MMEHMW W1 MO NOPYYEHUIO)
, (Director General)

Signing Date (JaTta noagnucaHus)
(commercial stamp / neuams KomnaHuu)
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MMPAJIOXEHHME 1. OFBbEM PABOT CTOPOHBI 1
SCHEDULE 1. SCOPE OF WORK OF PARTY 1

Signed for and on behalf of (MoagnucaHo ot
MMEHMW W1 MO NOPYYEHUIO)

, (Managing Director)
Signing Date (JaTta noanucaHus)
(commercial stamp / neyame KomnaHuu)

Signed for and on behalf of (MognucaHo ot
MMEHMW W1 MO NOPYYEHUIO)

, (Director General)

Signing Date (JaTta noagnucaHus)
(commercial stamp / neuams KomnaHuu)
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MNPUJIOXEHHME 2. OFBEM PABOT CTOPOHBI 2
SCHEDULE 2. SCOPE OF WORK OF PARTY 2

Signed for and on behalf of (MoagnucaHo ot
MMEHMW W1 MO NOPYYEHUIO)

, (Managing Director)
Signing Date (JaTta noanucaHus)
(commercial stamp / neyame KomnaHuu)

Signed for and on behalf of (MognucaHo ot
MMEHMW W1 MO NOPYYEHUIO)

, (Director General)

Signing Date (JaTta noagnucaHus)
(commercial stamp / neuams KomnaHuu)
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